
Чиаки почувствовала себя странно, но все равно придвинулась к нему поближе.

- Этого недостаточно, поднеси свою голову ближе ко мне, - сказал Юуки.

Чиаки придвинула голову ближе и вздрогнула, когда он ее поцеловал.

- Ого! - Кайто посмотрел на сцену перед собой.

Юуки на секунду поцеловал ее в губы, а затем отодвинулся:

- Это мне на удачу. Пожалуйста, спустись и скажи всем, что мы приземлимся безопасно. Давай
повеселимся на Хоккайдо после этого, и я также обо всех позабочусь.

Чиаки покраснела, но кивнула ему. Она хотела знать, какими будут их отношения, но
понимала, что сейчас не время задавать ему этот вопрос. Она поспешно вернулась на первый
этаж.

Кайто посмотрел на спину Чиаки и толкнул Юуки в плечо:

- Черт возьми, плейбой, я очень тебе завидую.

Юуки посмотрел на него с раздражением:

- У нас нет на это времени. Как насчет того, чтобы выйти и дать мне немного света.

- Ты знаешь мой план? - посмотрел на него с изумлением Кайто.

- Конечно. В доке недостаточно света, я знаю, так как часто бывал там, - Юуки ходил к
Токийскому заливу, и там было очень темно.

- Зачем ты ходил на пристань? Ты что, рыбачишь? - странно посмотрел на него Кайто.

Юуки покачал головой и сказал:

- Нет, я там кормил рыб.

Он не лгал, так как ходил кормить рыбу в Токийском заливе своим лакомством.

- Я уйду после того, как мы спустимся на 2000 футов, - сказал Кайто.



Юуки кивнул и поверил ему.

- - -

Юуки было очень одиноко здесь, в кабине пилота.

Кайто вышел из этого самолета, чтобы привлечь полицию ехать к докам. Полицейские машины
осветили бы доки и сделали бы посадку в них гораздо легче.

Хотя Юуки и не нуждался в этом, так как мог ясно видеть с помощью своей магии, но ему
нужно было какое-то алиби, чтобы сделать это. Даже если Кайто не сможет выполнить свою
миссию, Юуки сможет благополучно посадить самолет. Он вздохнул и сказал:

- Курока, почему бы тебе не выйти? Здесь никого нет.

- Няя! Ты заметил, что я здесь!

Курока стерла свою магию невидимости и села в кресло второго пилота.

- Это мой первый раз, чтобы стать пилотом! Ня!!

Юуки посмотрел на нее странным взглядом и спросил:

- Как ты узнала?

- Ня, это стало новостью по телевизору, - сказала Курока и добавила: - Тебе нужна наша
помощь?

- Если я использую свою магию, мне даже не нужно будет, чтобы ты что-то делала.

- Ня, это правда! В конце концов, ты намного сильнее меня, - Курока придвинулась ближе и
прижалась щекой к его щеке. - Я не знала, что ты можешь управлять самолетом, ня!

- Ну, ты хочешь иногда делать это со мной? Я могу создать большой самолет с моей магией, -
Юуки мог сделать все, что угодно.

- Правда, ня? Я не могу дождаться этого, ня! - улыбнулась ему Курока.

- А Вали и все остальные знали? - спросил Юуки.



Курока кивнула:

- Да, я говорю со всеми прямо сейчас с помощью телепатии, и они были очень удивлены, узнав,
что ты тот, кто управляет самолетом. Они тоже придут на пристань, чтобы помочь тебе.

- Скажи им спасибо, - сказал Юуки, а потом просил ее: - А как же Утаха, Ранко и Юкана?

Курока покачала головой и сказала:

- Они очень напуганы. Твой отец забрал их, чтобы успокоить.

Юуки вздохнул с облегчением, узнав что отец помог ему. Он повернул голову и сказал ей:

- Спасибо, Курока, мне здесь очень одиноко.

- Ня! Ты за мной ухаживаешь, Юуки? - улыбнулась Курока.

Юуки приподнял бровь:

- Не слишком рано для этого?

- НУ ЧТО ТЫ, НЯ!! ТЫ ЛЕГКО ФЛИРТУЕШЬ С ДРУГИМИ ДЕВУШКАМИ. ТЫ ДАЖЕ
ПОЦЕЛОВАЛ ЭТУ ДЕВУШКУ РАНЬШЕ!! ТАК ПОЧЕМУ БЫ И НЕТ?? РАЗВЕ Я НЕДОСТАТОЧНО
ПРИВЛЕКАТЕЛЬНА? - печально спросила Курока.

Юуки покачал головой и сказал:

- Ты все еще о чем-то сожалеешь. Я не начну, пока ты не отдашь мне все свое сердце.

Курока посмотрела на него и сказала:

- Ты очень жадный, ня.

- Я знаю. Именно поэтому я помогаю тебе наладить отношения с сестрой, верно? После того,
как ваши отношения улучшатся, давай организуем Клуб "Майл Хай", - серьезно сказал Юуки.

_____________

прим. переводчика: Mile High Club - слэнговое выражение обозначающее любителей заняться
сексом на высоте не менее мили.



_____________

- Ты извращенец, ня!! - рассмеялась Курока и положила голову ему на плечо. - Я рассчитываю
на тебя, ня.

Юуки кивнул и ничего не сказал.

- - -

Юуки серьезно посмотрел на монитор. Он посмотрел на причал и увидел, что к нему движется
много полицейских машин, освещая причал.

- Ня! Этот вор справился! - сказала Курока.

Юуки кивнул и снизил высоту, готовясь к посадке. Он повернул руль влево и направился к
причалу.

- - -

Кайто Кид посмотрел на самолет, который двигался в сторону причала.

- Я рассчитываю на тебя, Юуки!!

- - -

Утаха, Юкана и Ранко почувствовали себя очень плохо, когда узнали, что там был Конан. Они с
тревогой смотрели на экран. У Иссея был свой канал, по которому можно было наблюдать за
процессом их посадки. Они вместе с Иссеем, Раку, Цугуми, Марикой, Хондой и Читоге
наблюдали, как Юуки сажает самолет.

- Аники, пожалуйста, будь в безопасности, - Раку очень нервничал.

- Этот парень крепкий. Я уверен, он сможет безопасно посадить самолет, - хотя он и сказал это,
Иссей очень нервничал и сильно сжал кулаки.

- ЮУКИ-САМА!!! - плакала прямо сейчас Марика, глядя на экран.

- Марика-сама, ты должна верить в Юуки-сама, - попыталась успокоить ее Хонда.

- Н-но... - Марика была напугана.



- Если ты действительно любишь его, ты должна в него верить, - только и сказала Утаха и снова
посмотрела на экран. Хотя сказав это, она все еще о нем беспокоилась.

Марика почувствовала себя оскорбленной ее словами. Она вытерла слезы и посмотрела на
экран. Ей нужно было верить в своего Юуки-сама.

- - -

- Пассажиры, самолет сейчас попытается совершить аварийную посадку. Пожалуйста,
пристегните ремни безопасности и следуйте инструкциям бортпроводников.

- - -

- Юуки... - закрыла глаза группа Хитотоше и верила в него.

Конан поднял глаза и подумал:

- Не подведи, Юуки.

Выражение его лица было очень серьезным.

- - -

Высота: 700 футов, 140 узлов.

Юуки посмотрел на монитор, почти пришло время посадить самолет.

- Юуки, у этого парня в очках действительно плохая аура, - серьезно сказала Курока.

- Он - человеческая версия Аида. Ты не умрешь, но тебе очень не повезет, если ты его
встретишь. Будь осторожна.

Он хотел узнать, сможет ли Ёкай увидеть что-то другое на Конане.

Курока кивнула:

- Это правда, ты отхватил в этой ситуации тот еще геморрой.

Юуки проигнорировал ее и сосредоточился на поддержании 3-градусного снижения самолета.



Он посмотрел на Куроку и сказал:

- Курока, ты можешь опустить тот рычаг и поднять рычаг закрылок?

- Какой, мяу? - посмотрела вокруг Курока.

- Там и здесь, - Юуки указал на рычаги пальцем.

- Ладно, ня! - Курока была счастлива, что сможет ему помочь. Она чувствовала себя очень
счастливой, когда думала, что может спасти многих людей.

Бип! Бип! Бип!

- Что случилось, ня?! - испугалась Курока.

- Ничего. Топлива осталось немного, нам нужно приземлиться как можно скорее, - сказал
Юуки.

Хрум!! Хрясь!! Кряк!!

50 метров от уровня земли.

Самолет продолжал вибрировать и трястись.

40 метров от уровня земли.

Юуки продолжал спускать самолет к причалу. Он поднял нос самолета, потянув джойстик до
конца.

10 метров от уровня земли.

Самолет продолжал снижаться, и шины ударились о землю. Он приземлился на землю, но все
еще двигался очень быстро. Юуки направил нос самолета вниз, чтобы остановить его
движение. Он потянул обратный поток, чтобы остановить этот самолет.

БШШШ!!!!!!

Юуки выглядел серьезным и надеялся, что этот самолет остановится как можно скорее.



- Юуки!! Впереди кран!! Мы врежемся!! - сказала ему Курока.

- Я знаю! - Юуки наступил на руль правой ногой. Он изменил направление самолета и
передвинул его вправо. Он продолжал наступать на руль, хотя левое крыло самолета ударилось
о кран.

БААМММ!!!

Кран развалился из-за столкновения с крылом самолета.

КРРРТТТТ!!!!!

Юуки посмотрел вперед, когда самолет остановился возле места погрузки в доке. Он вздохнул
с облегчением и почувствовал себя очень опустошенным.

- НАМ УДАЛОСЬ!! УРА!! - Курока прыгнула на него с возбужденным выражением лица.

Юуки улыбнулся и обнял ее. Какое-то время он не хотел садиться за руль самолета.

- - -

Вали, Ле Фэй, Бику и Артур посмотрели на остановившийся самолет.

- Ох, этот парень действительно сделал это, - вздохнул Бику с облегчением.

- Да, какой сумасшедший парень, - кивнул Артур.

- Я рада, что все в безопасности, - сказала Ле Фэй, глядя на самолет.

Вали кивнул и повернулся обратно:

- Пойдем назад, они в безопасности.

- Ты должен проявить хоть какие-то эмоции, - сказал Бику.

- Все в порядке, и это все, что имеет значение, - сказал Вали.

Они покачали головами, но последовали за ним, ведь он, в конце концов, был их лидером.



- - -

Юуки обнимал Куроку, пока не открылась дверь. Курока поспешно скрылась с магией
невидимости.

- Юуки!!!

Группа Хитотоше, стюардесса, Хайбара, Соноко, и даже Ран прыгнули на него.

Обнимаясь со многими девушками, Юуки понимал, что этот несчастный случай принес ему
меньше всего пользы. Теперь ему нужно было насладиться своим временем на Хоккайдо, так
как прямо сейчас он очень устал. Он крепко уснул на плече Чиаки.
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